
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Saphir Hôtel, la magie d’un lieu unique… 
Hotel Saphir, all the magic of a unique place… 
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Un lieu où se conjuguent pour votre confort : 
chaleur, authenticité et convivialité. 

 

 Chambres 
Nos 180 chambres vous attendent pour un moment de détente et sont équipées 
d'un écran plat, d'air conditionné, de salles de bain privatives avec sèche-
cheveux, toilettes séparés et bénéficient d'une connexion wifi gratuite. 
De grandes superficies, confortables et insonorisées, elles seront gage d’une nuit 
réparatrice. Un service de réception est ouvert tous les jours 24h/24. 

 
 

 Suites 
Le luxe tout simplement offrant un climat d’exception pour des suites lumineuses 
qui disposent d’un salon et d’une chambre séparée. 

 
 

 Service petit déjeuner 
Pour bien démarrer la journée, le petit déjeuner est servi au "Canadel" de 6h30 à 
10h00 en semaine et de 6h30 à 10h30 le week-end et jours fériés. 
Sous forme de buffet continental composé de viennoiseries, cake maison, bacon, 
saucisse, jambon, œufs brouillés, fromages, thé, café, chocolat, yaourts, confiture, 
miel, céréales, jus de fruits. Si vous souhaitez être servi avant cet horaire, merci de 
nous consulter au préalable. 
 
 

 Room service 
Pour vos séjours individuels, nous pouvons servir vos repas en chambre, pour le 
petit-déjeuner, déjeuner et dîner. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Un tarif préférentiel peut vous être établi selon le 
volume de la réservation et le nombre de nuitées. 
N’hésitez pas à nous contacter au 01 64 43 45 47 

Email : reservation@hotelsaphir77.com 

A place where warmth, authenticity and 

conviviality are combined for you well-being 

 
 
 

Rooms 
Relax in one of the 180 well equipped rooms. 

Everything you need for a restful night. 

 
 
 
 
 
 

Suites 
In a word: Luxury! 

The exceptional atmosphere of our luminous suites 

with private lounge and separate bedroom. 

 
 
 
 

Breakfast time 
Our continental breakfast starts from 6.30 am 

until 10 am but early breakfast can be arranged. 

 

 
 
 
 
 
 

Room service 
Breakfast, lunch and dinner can also be served 

 in your room. 

 

 
 
 
 

 
 
Special rates 
A special rate can be applied depending on the 

length of the stay and the number of rooms 

booked. 
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Notre ambition, vous servir une cuisine de qualité 

en accord avec votre emploi du temps. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 Restaurant Les   Colonnes 
 

 
Une très belle découverte à ne pas manquer, notre restaurant a fait peau neuve. 
Inspiré par la gastronomie française, osez découvrir notre carte riche en saveurs 
élaborée à base de produits du marché et de saison, renouvelée régulièrement. 
 
Horaires de services : 
Déjeuner : 12h00-14h30 
Dîner : 19h30-22h00 
Fermeture le vendredi et le dimanche soir. 
 
 
A la première visite, une carte de fidélité vous sera remise. 
 
 
 

 Bar «L’écrin» 
 
Lieu de rendez-vous et de convivialité, "l'Écrin" vous accueille dans une ambiance 
cosy et musicale et vous propose un large choix de cocktails ou tout simplement une 
boisson rafraichissante, ainsi qu'une carte "sur le pouce…" pour prolonger ce moment 
de détente le vendredi et le dimanche soir. 
 
De 17h30 à 1h00 du lundi au jeudi et le samedi 
Le vendredi soir et dimanche soir de 17h30 à 01h00 

 
 
 
 
 

 

Our ambition is to serve quality cuisine 

complying with your timetable. 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Restaurant "Les Colonnes" 
 

A great discovery not to be missed, our 

restaurant has been inspired by French 

gastronomy. Our restaurant "Les Colonnes" offers 

inventive cuisine using seasonal products. 

 

Opening hours : 

Breakfast : 12.00 am - 2.30 pm 

Dinner : 7.30 pm -10 pm 

Closed friday and sunday evenings. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Bar "l'écrin" 
 

In a cosy and musical atmosphere with 

relaxing lights come and discover our large 

choice of soft drinks and cocktails made 

by our barman., 

You can also try our snacking menu. 

 

The bar is opened everyday from 5.30 pm to 

01.00 am. 
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Un site étonnant dans un cadre paysagé soigné vous accueille 

pour vos séjours et évènements. 
 

 Salles de séminaires / banquets 
Nous mettons à votre disposition plus de 1000 m² de surface modulable. 
15 salons exclusivement consacrés aux événements et réunions apportent  
des espaces à la mesure de vos rendez-vous les plus prestigieux. 
Chaque salle bénéficie de la lumière naturelle du jour pour  
accueillir dans un confort total, de 10 à 300 personnes. 
Les salons sont dotés d’équipements techniques 
(écrans, wifi, vidéoprojecteurs…) avec possibilité 
d'une installation personnalisée. 
 
 
Nos salons modulables ne comportent aucun pilier. 

Ours multipurpose meeting rooms contains no pillar 

 
 

 Déjeuner ou Dîner de gala 

Pour vos dîners privés ou vos soirées de gala, nous vous proposons deux salles à la 
décoration raffinée, "Le Canadel" ou le salon Plaisance. 
Un service sur mesure pour une réception inoubliable, accompagné de notre chef 
et notre sommelier pour élaborer le menu. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Pauses gourmandes 
Servies en salle ou à proximité, un moment de détente pour satisfaire vos envies. 
 
 
 Découvrez nos différentes formules 
 selon le goût de vos collaborateurs. 
 

 
 

 

 
An amazing site surrounded by a 

landscaped French garden welcomes you  

for your stays, meetings and events. 

 

 

 

Meetings and Banqueting 

The Saphir Hotel has 15 meeting rooms 

and board rooms dedicated to your 

events for groups from 10 to 300 guests in 

confort, connectivity and technology, all 

supported by impeccable service. 

 

 

 

 

 

 

Private lunch and dinner 

For exclusive private dining or special 

event, book "Plaisance" or "Le Canadel", 

our two luxurious dining rooms. 

 

You can arrange custom menus with our 

chef and wine pairings with our 

sommelier. 

 

 

 

 

 

 

Coffee breaks 

Served in your meeting-room or nearby 

depending on your needs. 

A relaxed moment for your well-being. 

Discover our different types of break (for 

all tastes). 
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 Espace affaires 
L’hôtel met à votre disposition un ensemble d’équipements de bureautique : 
Connexion Wifi, photocopie couleur, envoi télécopie, affranchissement... 
 
 

 Loisirs au sein de l’hôtel 
Le Saphir Hotel vous ouvre ses portes pour une invitation à la détente, vous pouvez 
choisir de tonifier votre corps dans notre salle de sport, profiter de notre piscine 
couverte et chauffée, ou tout simplement vous détendre au sauna. 
L’hôtel dispose aussi d’un cours de tennis et d'un billard américain. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Organisation de vos loisirs 
Votre satisfaction est notre ambition, c’est pourquoi notre équipe se met à votre 
disposition 24h/24 pour toutes vos réservations: Disneyland Resort Paris, cabarets 
parisiens, château de Vaux le Vicomte, bateaux parisiens… 
Vous trouverez aussi à proximité de l’hôtel un parcours pédestre, accrobranche, 
baptême de l’air, golfs, bowling, équitation, paint-ball, kart… 
 
 

 Services plus 
Nous mettons à votre disposition, différents services : blanchisserie, coffre, location de 
voiture ainsi que des navettes pouvant desservir les gares de : 
Pontault-Combault, RER E, Lognes RER A, TGV Chessy Marne la Vallée, 
Aéroport CDG et Orly… A réserver en réception. 
Autres destinations nous consulter, un tarif préférentiel vous sera proposé. 
 
 

 Parking extérieur 
200 places de parking privées sont offertes à nos clients.  
 

 

Business facilities 
The Saphir Hotel offers a wide range of 

business facilities including a secretarial 

service, Wifi, faxing, stamping… 

 

 

 

 

Activities in the hotel 
Relaxing awaits you at the Saphir Hotel, 

Fiitness, dive into our indoor heated swimming 

pool to cool down or just relax in our sauna. 

The hotel also offers a tennis court, and a 

pool. 

 

 

 

 

 

Your leasure organization 
Your satisfaction is our ambition. 

Our team is at your disposal 24h24 for all your 

reservations: Disneyland Resort Paris, Vaux le 

Vicomte castle, cabarets in Paris….. 

You can find near the hotel: trecking tree 

climbing, air baptism, golfs, horse-riding, and 

so much more… 

 

 

Other facilities 
Laundry, safe box, car rental. A shuttle service 

is available 24h24 to the train stations: RER A, 

RER E and TGV Chessy Marne la Vallée. Also to 

the airport CDG and Orly. Don’t forget to 

book in advance. 

 

 

Car Park 
Private car park of 200 places is available to 

our customers.  



 

 

 
Un espace privilégié dans un cadre verdoyant... 

 
 
 

En voiture / By car En transports en commun / 
 By public transportation 

 De Paris par l’AAAA4  RER E 

Direction Nancy/Metz, Suivre direction : Station : Emerainville / Pontault-Combault 
- N104 - Sortie 15 : Pontault-Combault Emerainville   
  BUS 504 

 Du Sud, rejoindre la N104 De la gare de Pontault-Combault, arrêt 
En provenance de Brie Comte Robert "Lycée Camille Claudel" 
Sortie 16 : Pontault Croix St Claude - Roissy en Brie,  
prendre à droite à chaque rond point  
 
 
 
 

  Situation 
 Au cœur de 8 pôles d’intérêt sur l’Est parisien : 
 Paris, Bercy, Disneyland Paris, Orly, Roissy-
 CDG, le parc des expositions de Villepinte, 
 Melun-Sénart, et Meaux. 
 
 

  Calcul de trajet 
 Coordonnées GPS: 
 N48° 47’ 29.07’’ E02° 37’ 03.62’’ 
 Ou indiquer “Rue Lazar Carnot” 
 (Perpendiculaire au n°114 rue des Berchères) 
 Vous arrivez ainsi face à l’entrée de l’hôtel 
 

114, rue des Berchères - 77340 Pontault-Combault 
Tél : 01 64 43 45 47 - Fax : 01 64 40 52 43 

 

Hébergement : reservation@hotelsaphir77.com 
Évènementiel : commercial.saphir@hotelsaphir77.com 

Contacter l'hôtel 
 

Pour tout renseignement ou réservation 
en appelant le 01 64 43 45 47 

www.saphirhotel77.fr 
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